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У методичних вказівках викладені навчально-методичні матеріали, необхідні для самостійного вивчення дисципліни «Іноземна мова в професійній діяльності», – загальні положення щодо організації самостійної роботи, основні форми самостійної роботи, програма навчальної дисципліни, питання, що виносяться на самостійну роботу.
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РОЗДІЛ 1
ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ ЩОДО ОРГАНІЗАЦІЇ
САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ 

Самостійна робота здобувачів є фундаментальною складовою освітнього процесу, яка відіграє критичну роль у поглибленні засвоєння знань, їх ефективному застосуванні на практиці, а також у розвитку здатності до самостійного навчання та поглибленого вивчення іноземної мови. Вона виступає основним інструментом опанування навчального матеріалу у позааудиторний час.
Метою самостійної роботи в межах дисципліни «Іноземна мова в професійній діяльності» є сприяння здобувачам у ґрунтовному оволодінні лексичними, граматичними та комунікативними навичками, необхідними для ефективного спілкування в умовах міжкультурного контексту. Цей процес передбачає розвиток здатності до розуміння та аналізу іноземної мови на рівні текстів різних жанрів і стилів, а також удосконалення навичок письма, усного мовлення, аудіювання та перекладу. Самостійна робота спрямована на формування мовленнєвих компетенцій, необхідних для успішного функціонування в професійному середовищі.
Завданням самостійної роботи з іноземної мови є оволодіння певними лексичними та граматичними знаннями, розвиток комунікативних умінь, закріплення і систематизація здобутих навичок, а також їхнє застосування під час виконання практичних завдань, перекладів, складання документів та інших видів робіт. Самостійна робота також дозволяє виявити та усунути прогалини в знаннях, що сприяє підвищенню загального рівня володіння іноземною мовою.
Самостійна робота здобувачів – це спланована, організаційно і методично спрямована особиста пізнавальна діяльність без безпосередньої допомоги викладача. Самостійна робота традиційно поділяється на аудиторну самостійну роботу, що забезпечує підготовку до поточних аудиторних занять, і поза аудиторну роботу, яка передбачає практичне застосування отриманих знань, вмінь, навичок та формування компетенцій.
Навчальний час, відведений для самостійної роботи здобувачів денної форми навчання, визначається навчальним планом і становить 82 годин для заочної форми навчання. Самостійна робота здобувачів при вивченні навчальної дисципліни «Іноземна мова в професійній діяльності» передбачає:
· підготовку до практичних занять з теоретичних проблем (граматики) навчальної дисципліни та з метою закріплення вивченого та засвоєння нового лексичного матеріалу на основі самостійного вивчення окремих питань;
· підготовку до виконання контрольної роботи;
· підготовку здобувачів до заліку.
Крім того, самостійна робота передбачає:
· контроль поточних (рубіжних) знань здобувачів шляхом опитування на практичних заняттях та написання контрольної роботи;
· підсумковий контроль у формі диференційного заліку в усній формі.
Основні види самостійної роботи здобувача:
1. Вивчення додаткової літератури.
2. Робота з аутентичними матеріалами.
3. Підготовка до практичних занять.
4. Підготовка до підсумкового контролю.
5. Виконання самостійного завдання.
Спосіб виконання всіх питань, які виносяться на самостійне опрацювання, обираються здобувачем самостійно (письмова відповідь на кожне питання або усне опрацювання, якщо не зазначено інше). Виконання мінімум трьох завдань передбаченої методичними вказівками самостійної роботи є необхідною умовою формування підсумкової оцінки та передумовою допуску здобувача до заліку з дисципліни. Зміст самостійних робіт здобувачів визначається завданнями для самостійної роботи та методичними вказівками до їх виконання.

РОЗДІЛ 2
ОСНОВНІ ФОРМИ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ

Самостійна робота сприяє розвитку не лише загальних мовних навичок, але й спеціалізованого володіння юридичною термінологією, аналізу  документів, комунікації в професійному середовищі та забезпечує глибоке засвоєння іноземної мови в контексті правничої діяльності.
Самостійна робота є невід'ємною складовою навчального процесу з іноземної мови, особливо у підготовці правників, де знання іноземної мови відіграє ключову роль у професійній діяльності. Основні форми самостійної роботи, що спрямовані на оволодіння іноземною мовою в контексті професійної освіти, включають роботу з автентичними текстами, опанування спеціалізованої  термінології у галузі охорони праці, розвиток навичок перекладу.
Робота з автентичними текстами є однією з найважливіших форм самостійної роботи, оскільки передбачає аналіз галузевої документації, що сприяє не лише розширенню лексичного запасу, а й розвитку здатності до критичного мислення та вміння працювати з професійно орієнтованою літературою в іншомовному контексті.
Опанування спеціалізованої  термінології є ключовим аспектом підготовки спеціалістів з охорони праці, що включає вивчення та систематизацію термінів і понять, необхідних для професійної комунікації в професійній галузі. Це завдання виконується шляхом створення власних словників, роботи з глосаріями та іншими довідковими матеріалами, а також через регулярне тестування на засвоєння термінології.
Розвиток навичок перекладу технічних текстів є важливою складовою самостійної роботи та включає переклад нормативних документів, актів та іншої професійної літератури з іноземної мови на рідну.
Таким чином, основні форми самостійної роботи з іноземної мови для спеціалістів з охорони праці спрямовані на всебічний розвиток мовленнєвих компетенцій, необхідних для успішного здійснення професійної діяльності в умовах глобалізації та міжнародного співробітництва. 


РОЗДІЛ 3
ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ

[bookmark: _Hlk205375364]Мета вивчення дисципліни: сформувати у здобувачів другого (магістерського) рівня вищої освіти за спеціальністю «Охорона праці» загальні та професійно орієнтовані комунікативні имовленнєві компетентності, необхідні для ефективної академічної, професійної та міжкультурної взаємодії в сфері безпеки праці та промислової безпеки; сприяти розвитку здатності магістрів з охорони праці до вирішення дослідницьких, аналітичних та/або інноваційних завдань у галузі техногенної та виробничої безпеки шляхом інтеграції набутих загальних і фахових компетентностей, зокрема в контексті фахового використання іноземної мови; формувати навички самостійного професійного розвитку, підтримки належного рівня фахової обізнаності, безперервного навчання та підвищення кваліфікації засобами іноземної мови в умовах динамічного розвитку науки й техніки у сфері охорони праці.
У результаті вивчення дисципліни здобувач вищої освіти повинен отримати:
знання: ЗН 1. Спеціалізовані концептуальні знання, що включають сучасні наукові здобутки у сфері професійної діяльності або галузі знань і є основою для оригінального мислення та проведення досліджень;  
уміння/навички: 
· здійснювати усно та письмово професійну комунікацію на теми, передбачені курсом; 
· граматично правильно висловлюватися відповідно до комунікативної ситуації у сфері професійного мовлення; 
· робити усні та письмові повідомлення на теми, запропоновані програмою; читати та перекладати професійно-орієнтовані тексти, виділяти основну інформацію; 
· користуватися різними видами словників та довідковою літературою; 
комунікацію: K1. Зрозуміле і недвозначне донесення власних знань, висновків та аргументації до фахівців і нефахівців, зокрема, до осіб, які навчаються; 
відповідальність та автономію: АВ3. Здатність продовжувати навчання з високим ступенем автономії.

2. Опис навчальної дисципліни

	[bookmark: _Hlk205372862]Найменування
показників
	Форма здобуття освіти

	
	очна (денна)
	заочна (дистанційна)

	Статус дисципліни 
	обов’язкова загальна
	обов’язкова загальна

	Рік підготовки
	
	1-й

	Семестр
	
	2-й

	
	
	

	Обсяг дисципліни:
	
	

	- в кредитах ЄКТС
	
	3

	- загальна кількість годин
	
	90

	- кількість модулів
	
	1

	
	
	

	Розподіл часу за навчальним планом (в годинах):

	- лекції 
	
	

	- практичні заняття 
	
	8

	- семінарські заняття 
	
	

	- лабораторні заняття 
	
	

	- курсовий проект (робота) 
	
	

	- інші види занять 
	
	

	- самостійна робота 
	
	82

	- індивідуальні завдання (науково-дослідне) 
	
	

	- підсумковий контроль (диференційний залік, екзамен)   
	
	диференційний залік



[bookmark: _Hlk144322348]3. Передумови для вивчення дисципліни:
Знання, отримані під час вивчення навчальної дисципліни «Іноземна мова за професійним спрямуванням», які здобувачі здобуті протягом вивчення у навчальному закладі.

Результати навчання та компетентності з дисципліни
Відповідно до освітньо-професійної програми «Охорона праці», вивчення навчальної дисципліни повинно забезпечити:
- досягнення здобувачами вищої освіти таких результатів навчання: 
	Програмні результати навчання
	ПРН

	Спілкуватися іноземною мовою усно і письмово в науковій, виробничій та соціально-суспільній сферах діяльності.
	ПРН09 


	Дисциплінарні результати навчання 
	ДРН

	Застосовувати фахову іноземну лексику для роботи з матеріалами та документами, складати службові та ділові документи іноземною мовою, презентувати фахову інформацію іноземною мовою, спілкуватися з іноземними колегами, експертами, партнерами.
	ДРН1

	Знати комунікативні стратегії для уникнення/вирішення конфліктних ситуацій; співпрацювати в мультинаціональному колективі та працювати у команді
	ДРН2




- формування у здобувачів вищої освіти наступних компетентностей:
	Програмні компетентності (загальні та професійні)
	ЗК, CК

	Здатність спілкуватися іноземною мовою
	ЗК 02

	Здатність зрозуміло і неоднозначно доносити власні знання, висновки та аргументацію до фахівців та нефахівців
	СК 08

	Очікувані компетентності з дисципліни
	ОКД

	Здатність здійснювати усне та письмове спілкування іноземною мовою в науковій, виробничій та соціально-суспільній сферах діяльності зрозуміло і неоднозначно доносячи власні знання, висновки та аргументацію. 
	ОКД1



Програма навчальної дисципліни

Теми навчальної дисципліни:
МОДУЛЬ 1 
1. Обов'язки інженера з охорони праці. Кар’єра у сфері охорони праці.
2. Нещасні випадки на робочому місці. 
3. Розслідування нещасних випадків на робочому місці. Засоби індивідуального захисту. Домедична допомога на робочому місці.
4.  Профілактика нещасних випадків на робочому місці: визначення небезпек та оцінювання ризиків. Електробезпека.

Розподіл дисципліни у годинах за формами організації освітнього процесу та видами навчальних занять:

	
Назви модулів та тем
	Кількість годин

	
	
усього
	у тому числі

	
	
	лекції
	семінарські заняття
	практичні заняття
	лабораторні
заняття (інші види занять)
	самостійна робота
	Поточний контроль

	2- й семестр
	

	Модуль 1
	

	Тема 1. Служба охорони праці.
Основні обов'язки інженера з охорони праці. Кар’єра у сфері охорони праці. Читання одиниць вимірювання. 
Прості часи
дієслова.
	22
	
	
	2
	
	20
	

	Тема 2. Нещасні випадки на робочому місці.
Порівняння. Present Perfect VS Past Simple. Comparatives.
	22
	
	
	2
	
	20
	

	Тема 3. Розслідування не щасних випадків на робочому місці. Засоби індивідуального захисту,
Домедична допомога на робочому місці.
Модальні дієслова.
	22
	
	
	2
	
	20
	

	Тема 4. Профілактика нещасних випадків на робочому місці: визначення небезпек та оцінювання ризиків.
Електробезпека. Пасивний стан дієслова.
	24
	
	
	2
	
	22
	

	Разом за модулем 1
	90
	
	
	8
	
	82
	



Теми навчальної дисципліни:
[bookmark: _Hlk144322467]МОДУЛЬ 1
[bookmark: _Hlk205373060]Тема 1. Служба охорони праці. Основні обов'язки інженера з охорони праці. Кар’єра у сфері охорони праці.
Визначення мети та завдань курсу. Словотворення. Ознайомлення з базовою лексикою по темі «Служба охорони праці». Читання та переклад основного тексту та додаткового тексту по темі. Виконання лексичних вправ до текста. Повторення граматичного матеріалу: Прості часи дієслова. Числівник: дроби, одиниці вимірювання. Виконання граматичних вправ. Розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення по темі.
Тема 2. Нещасні випадки на робочому місці.
Словотворення. Ознайомлення з базовою лексикою по темі. Читання та переклад основного тексту та додаткового тексту по темі. Виконання лексичних вправ до текстів. Повторення граматичного матеріалу: Perfect/Simple Tenses. Comparatives. Виконання граматичних вправ. Розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення по темі.
Тема 3. Розслідування нещасних випадків на робочому місці. Засоби індивідуального захисту. Домедична допомога на робочому місці.
Словотворення. Ознайомлення з базовою лексикою по темі. Читання та переклад основного тексту та додаткового тексту по темі. Виконання лексичних вправ до текстів. Повторення граматичного матеріалу: Modal verbs. Виконання граматичних вправ. Розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення по темі.
Тема 4. Профілактика нещасних випадків на робочому місці: визначення небезпек та оцінювання ризиків. Електробезпека.
Словотворення. Ознайомлення з базовою лексикою по темі. Читання та переклад основного тексту та додаткового тексту по темі. Виконання лексичних вправ до текстів. Повторення граматичного матеріалу: Passive Voice. Conditionals. Виконання граматичних вправ. Розвиток навичок монологічного та діалогічного мовлення по темі.

[bookmark: _Hlk144322844]       6. Засоби оцінювання
Засобами оцінювання та методами демонстрування результатів навчання є усні відповіді, фронтальне та індивідуальне опитування,  контрольна робота.

7. Критерії оцінювання
Оцінювання рівня навчальних досягнень здобувачів з навчальної дисципліни здійснюється за 100-бальною шкалою. 
 
Форми поточного та підсумкового контролю
Поточний контроль проводиться у формі фронтального та індивідуального опитування, письмових завдань, контрольної роботи. 
Підсумковий контроль проводиться у формі диференційного заліку.

Розподіл балів, які отримують здобувачі заочної форми навчання, за результатами опанування навчальної дисципліни, формою підсумкового контролю якого є:
- диференційований залік
	Розподіл балів

	Модуль 1

	Т1
	Т2
	Т3
	Т4
	Контрольна 
робота 
	Індивід.
завдання
	Диф.залік
	Сума балів 
за дисципліну

	до 8
	до 8
	до 8
	до 8
	до 48
	-
	До 20
	100



Модуль 1
Поточний контроль
Протягом семестру вивчається 4 теми. Бали можна отримати на заняттях та виконуючи самостійні завдання. Максимальна кількість балів за заняття – 8 балів (до 5 балів за роботу на занятті, до трьох балів за виконання завдання  самостійної роботи). 

За кожне аудиторне заняття можна отримати 5 балів:
5 балів – здобувач активно відповідає на заняттях, виконує правильно всі завдання викладача в процесі аудиторної роботи, допускає незначні помилки.
4 бали – здобувач загалом орієнтується в матеріалі, але недостатньо активний на занятті. Допускає помилки при усних та письмових відповідях.
3-2 бали – здобувач не проявляє ініціативи, виконує лише вказівки викладача, допускає суттєві помилки та неточності.
1 бал – здобувач знає програмний матеріал лише в загальних рисах, не виконує переважну більшість завдань викладача, не бере активної участі в роботі на заняттях.
0 балів – здобувач був відсутній на заняттях.

За самостійну роботу в кожній темі можна отримати до трьох балів. Здобувачі можуть обирати завдання до самостійної роботи за власним бажанням.
Оцінювання виконання завдання самостійної роботи:
3 балів – завдання виконане правильно, здобувач може дискутувати по темі завдання.
2 бали – завдання виконане правильно, з незначними помилками, здобувач може дискутувати по темі завдання.
1 бал - завдання виконане не зовсім правильно або частково, з незначними помилками, здобувач не може дискутувати по темі завдання.

Контрольна робота є обов’язковим видом роботи.
Розподіл балів, які отримують здобувачі за виконання контрольної роботи – максимально 48 балів.
	Завдання 1
	Завдання 2
	Завдання 3
	Завдання 4
	Завдання 5
	Завдання 6
	Завдання 7
	Завдання  8
	Завдання  9
	Завдання  10
	Разом

	2
	5
	5
	6
	3
	5
	10
	1
	5
	6
	48



Кожен варіант контрольної роботи має 10 завдань:
1. Прочитайте та перекладіть письмово поданий текст – 2б. за літературний, 1 б. за дослівний 
слова та словосполучення письмово (5 виразів) - 1 б. за кожну правильну переклад.
2.  Дайте відповіді на питання письмово (5 запитань) – 1 б. за кожну правильну відповідь 
3. Перекладіть подані відповідь
4. Поставте три спеціальні питання до поданого речення – по 2 б. за кожен тип питання. 
5. Поставте дієслово у потрібний час і стан – 3 б. за правильну відповідь, 2б. за неправильний вибір  часу, 1б. за неправильний вибір стану дієслова.
6. Визначте словотворчий афікс у поданих словах, вкажіть, до якої частини мови ці слова належать. Перекладіть.(5 слів) - 1 б. за кожну правильну відповідь 
7.  Виберіть потрібну форму дієслова із дужок (10 речень) - 1 б. за кожну правильну відповідь 
8. Підкресліть правильний варіант перекладу поданого слова. 
9. Виберіть правильне твердження.
10. Доберіть синонім до слова і складіть з ним речення – 6 б. за повністю виконане завдання, 5 б. за незначну помилку у реченні, 4 б. за декілька помилок у реченні, 3 б. у разі правильного виконання лише першої половини завдання.
Критерії оцінювання: викладачем оцінюється повнота розкриття питань, правильність відповідей та самостійність виконання завдань (роботи виконанні за допомогою інструментів штучного інтелекту, не оцінюються).
48-46 балів – здобувач виконав завдання правильно, не зробивши жодної помилки, вільно володіє усім навчальним матеріалом, орієнтується в темах курсу;
45-36 балів – здобувач виконав завдання правильно, але зробив незначні помилки, в основному володіє усім навчальним матеріалом, орієнтується в темах;
35-24 балів – здобувач допустив граматичні чи лексичні помилки, частково володіє матеріалом курсу; 
23-12 бали – здобувач допустив багато граматичних чи лексичних помилок, поверхнево володіє матеріалом та розуміє лише деякі аспекти вивчених тем;
11-5 балів – здобувач не допустив помилки лише в декількох із завдань, а всі інші виконав неправильно;
4-1 балів – здобувач не допустив помилки лише в одному завданні, а всі інші виконав неправильно.
0 балів – здобувач не знає відповіді на поставлені питання.
Підсумковий контроль
Підсумковий контроль у другому семестрі проводиться у формі диференційного заліку (усно).
Критерії оцінювання знань здобувачів заочноі форми навчання на диференційованому заліку: передбачає оцінювання теоретичної підготовки здобувачів вищої освіти із зазначеної теми (у тому числі, самостійно опрацьованого матеріалу) під час роботи на практичних заняттях та набутих навичок під час виконання самостійних завдань. Питання, що виносяться на диференційний залік, складаються із тих, що вивчалися під час модулю (лексичні та граматичні). Викладачем оцінюється повнота розкриття питання, логіка викладання, культура мови, вміння робити висновки.
20-19 балів – здобувач виконав завдання правильно, не зробивши жодної помилки, вільно володіє усім навчальним матеріалом, орієнтується в темі; 
18-15 бали – здобувач виконав завдання правильно, але зробив незначні помилки, в основному володіє усім навчальним матеріалом, орієнтується в темі;
14-10 бали – здобувач допустив граматичні чи лексичні помилки, частково володіє матеріалом та може окреслити лише деякі проблеми теми; 
9-5 бали – здобувач допустив багато граматичних чи лексичних помилок, поверхнево володіє матеріалом та може окреслити лише деякі проблеми теми;
4-1 бал – здобувач лише в одному із завдань не допустив помилки, а всі інші виконав неправильно;
0 балів – здобувач не знає відповіді на поставлені питання.

Перелік теоретичних питань для підготовки до диференційного заліку:
1. Дроби
1. Одиниці вимірювання
1. Порівняння
1. Часи дієслова у активному стані. Вживання та утворення.
1. Пасивний стан.
1. Модальні дієслова

Усне мовлення по темам модуля:
Тема 1. Основні обов'язки інженера з охорони праці. Кар’єра у сфері охорони праці.
Тема 2. Нещасні випадки на робочому місці.
Тема 3. Розслідування нещасних випадків на робочому місці. 
Тема 4. Визначення небезпек та оцінювання ризиків.



РОЗДІЛ 4
 ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ

Перелік завдань для самостійної роботи

	№ з/п
	Назва теми
	кількість годин/кіль
кість балів

	1.
	Читання та переклад тексту та виконання лексичних вправ до
тексту стор. 30-31. Chimes, J. Safety First: English for Health and Safety. Resource Book.
	2/1

	2.
	Читання та переклад діалогів по темі «Безпека на робочому місці» ttps://www.coshnetwork.org/sites/default/files/ESL%20Safety%20
Dialogues_ENGLISH.pdf.
	2/1

	3.
	Впр. 28 розділ 1 письмово (підручник Крічкер, Єремеєва)
	2/1

	4.
	Впр. 29 розділ 1 дискусія (підручник Крічкер, Єремеєва)
	2/1

	5.
	Впр. 21-22 розділ 2 письмово (підручник Крічкер, Єремеєва)
	2/1

	6.
	Впр. 24 розділ 3 письмово (підручник Крічкер, Єремеєва)
	4/1

	7.
	Впр. 33 розділ 3 дискусія (підручник Крічкер, Єремеєва)
	2/1

	8.
	Впр. 41 розділ 3 (скріншоти результатів) (підручник Крічкер, Єремеєва)
	2/1

	9
	Впр. 24 розділ 4 усне мовлення (підручник Крічкер, Єремеєва)
	2/1

	10
	Впр. 34 розділ 4 усне мовлення (підручник Крічкер, Єремеєва)
	2/1

	11
	3 вправи з розділу Еxtra grammar for external independent evaluation (підручник Крічкер, Єремеєва)
	1/1

	12
	Впр.1 -2 Fun Zone (підручник Крічкер, Єремеєва)
	2/1

	14
	Розробити кросворд з тематичною лексикою.
	2/1

	15
	Розробити словник з прикладами вживання лексики за темами курсу
	3/1

	16
	Переказ змісту одного відео та дискусія по темі English at work. BBC. URL: https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english/features/english-at-work
	1/1

	17
	1 розділ з https://decoda.ca/wp-content/uploads/23_02_21_Workbook_LR_Final-1.pdf?utm_source
	1/1

	18
	Впр. 2 стор 12 http://repositsc.nuczu.edu.ua/handle/123456789/24768
	1/1

	19
	Впр. 7-8 стор. 16-17 http://repositsc.nuczu.edu.ua/handle/123456789/24768
	1/1

	20
	Introducing the Graph стор. 105 http://repositsc.nuczu.edu.ua/handle/123456789/24768. Опишіть будь-яку діаграму використовуючи лексику розділу.
	3/1




РОЗДІЛ 5
ПЕРЕЛІК РЕКОМЕНДОВАНИХ ДЖЕРЕЛ ТА ЛІТЕРАТУРИ

Література
1. Крічкер О., Єремеєва Н. English for Occupational Safety and Health Specialists: навч. посiб. (для курсантів, студентів та слухачів вищ. навч. закл. пож.-тех. спрям.) Черкаси: Черкаський інститут пожежної безпеки імені Героїв Чорнобиля НУЦЗ України, 2021. 84 с. URL: http://repositsc.nuczu.edu.ua/handle/123456789/23350
2.Єремеєва Н. Ф., Крічкер О. Ю. Occupational Safety and Health: навч. посiб для спеціальності «Охорона праці». Черкаси: Черкаський інститут пожежної безпеки імені Героїв Чорнобиля НУЦЗ України, 2021. 100с. URL: http://repositsc.nuczu.edu.ua/handle/123456789/23360
3. Ненько Ю., Іващенко О., Крічкер О. Academic English for PhD students of non-language majors: навчальнии посібник. Черкаси, 2023. 88 с. URL: http://repositsc.nuczu.edu.ua/handle/123456789/23353
4. Міненко О.В., Крічкер О., Єремеєва Н. Artificial intelligence as a tool for learning foreign languages. Cучасні дослідження з іноземної філології. Збірник наукових праць. Випуск 1 (27), 2024.  c. 439-447. https://doi.org/10.32782/2617-3921.2025.27
5. Kрічкер О.Ю., Міненко О.В.,  Єремеєва Н. Ф., Формування мотивації вивчення англійської мови у студентів немовних спеціальностей. Закарпатські філологічні студії. Випуск 30, 2023. С. 289-293. URL: http://repositsc.nuczu.edu.ua/handle/123456789/23339
6. Крічкер О., Єремеєва Н. Особливості застосування інноваційних технологій для формування комунікативної компетентності в англійській мові у студентів технічного ЗВО.  Наукових  записках  Національного  університету «Острозька академія». Серія «Філологія». Острог: Вид-во НаУОА, вересень 2021. Вип. 11(79). C.147-149. URL: https://journals.oa.edu.ua/Philology/article/view/3324
7. Крічкер О.Ю., Єремеєва Н.Ф. Сучасні підходи та інноваційні технології формування англомовної комунікативної компетентності в процесі дистанційного навчання студентів технічних ЗВО. Наукові записки Національного університету «Острозька академія»: Серія «Філологія»: науковий журнал. Випуск  12 (80). Острог: Вид-во НаУОА, грудень, 2021.C 147-149.   DOI: 10.25264/2519-2558-2021-12(80)-147-149 
8. Крічкер О. Ю., Спіркіна О. О., Практикум з англійської мови для міжнародного тестування: навч. посіб.  Черкаси, 2020. 110 с. URL: http://repositsc.nuczu.edu.ua/handle/123456789/23355
9. Murphy, R. English grammar in use. Intermediate. URL: https://www.languageunlimited.org/library
10. Освітньо-професійна програма «Охорона праці» / Цимбал Б., Шароватова О., Колосков Т., Колосков В., Перевізник М., Цоцорін Б. Черкаси: Національний університет цивільного захисту України, 2025. 30 с. 

Інформаційні ресурси 
1. Learn about Occupational Safety complete course. URL: https://cursa.app/en/free-ebook/learn-about-occupational-safety-complete-course
2. Requirements for Safety Engineering // URL: http://www.ehow.com
3. Граматика англійської мови. URL:  https://grammarway.com/ua
4. English club. URL: https://www.englishclub.com
5. Health and Safety Executive. URL: https://www.hse.gov.uk/index.htm
6. US Department of Labor. URL: https://www.dol.gov/
7. Health and Safety – lessons and worksheets. ESOL Courses. URL: 
https://www.esolcourses.com/topics/health-and-safety.html 
8. Margaret Sutherland. Health and Safety at Work Workbook. URL: https://decoda.ca/wp-content/uploads/23_02_21_Workbook_LR_Final-1.pdf
9. Health and safety keywords. Glossary of terms. IOSH. URL: https://iosh.com/guidance-and-resources/professionals/health-and-safety-keywords
10. Health, safety and environmental management glossary. U Ottawa. URL: https://www.uottawa.ca/about-us/administration-services/office-chief-risk-officer/health-safety-environmental-management/occupational-health-safety/management-system/health-safety-glossary
11. Managing occupational health and safety. YouTube. URL: https://www.youtube.com/watch?v=LiPNy_WyCTUhttps://www.youtube.com/watch?v=LiPNy_WyCTU
12. Understanding health and safety. YouTube. URL: https://www.youtube.com/watch?v=CiHxfhQ2Mw4



